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PASIŪLYMAS DĖL EUROPOS PARLAMENTO REZOLIUCIJOS

dėl ES bankų sektoriaus struktūros reformos
(2013/2021(INI))

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 120 straipsnį,

– atsižvelgdamas į 2012 m. spalio 2 d. aukšto lygio ekspertų grupės dėl ES bankų sektoriaus 
struktūros reformos ataskaitą1,

– atsižvelgdamas į 2009 m. Londone, 2011 m. Kanuose ir 2013 m. Maskvoje vykusių 
Didžiojo dvidešimtuko (G20) susitikimų išvadas,

– atsižvelgdamas į 2009 m. rugsėjo 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2009/111/EB, iš dalies keičiančią Direktyvų 2006/48/EB, 2006/49/EB ir 2007/64/EB 
nuostatas dėl centrinių įstaigų kontroliuojamų bankų, tam tikrų nuosavų lėšų straipsnių, 
didelių pozicijų, priežiūros priemonių ir krizių valdymo, taip pat į 2011 m. liepos 20 d. 
pasiūlymą dėl Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos dėl galimybės verstis kredito 
įstaigų veikla ir dėl rizikos ribojimu pagrįstos kredito įstaigų ir investicinių įmonių 
priežiūros (COM(2011) 0453) ir į 2011 m. liepos 20 d. pasiūlymą dėl Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamento dėl rizikos ribojimo reikalavimų kredito įstaigoms ir investicinėms 
įmonėms (COM(2011) 0452),

– atsižvelgdamas į 2012 m. gruodžio 13 ir 14 d. Europos Vadovų Tarybos išvadas,

– atsižvelgdamas į Finansinio stabilumo tarybos 2011 m. spalio mėn. rekomendacinį 
dokumentą „Pagrindiniai veiksmingų finansų įstaigų pertvarkymo režimų elementai“ ir 
2010 m. lapkričio mėn. rekomendacinį dokumentą „Sisteminės svarbos finansų įstaigų 
priežiūros intensyvumas ir veiksmingumas“,

– atsižvelgdamas į 2011 m. lapkričio mėn. Bazelio bankų priežiūros komiteto 
konsultacijoms skirtą dokumentą „Pasauliniai sisteminės svarbos bankai. Vertinimo 
metodika ir papildomas nuostolių kompensavimo reikalavimas“,

– atsižvelgdamas į valstybių narių ir tarptautines iniciatyvas, kuriomis siekta įgyvendinti 
bankų sektoriaus struktūrinę reformą, įskaitant Prancūzijos iniciatyvą „Loi de séparation 
et de régulation des activités bancaires“, Vokietijos iniciatyvą „Trennbankengesetz“, 
Nepriklausomos bankų sektoriaus komisijos ataskaitą ir J. Vickerso reformas Jungtinėje 
Karalystėje, taip pat P. Volckerio taisykles Jungtinėse Amerikos Valstijose,

– atsižvelgdamas į 2012 m. Ekonominio bendradarbiavimo ir plėtros organizacijos (EBPO) 
ataskaitą „Numanomos bankų skolinimosi garantijos. Kokia mūsų padėtis?“2,

                                               
1 http://ec.europa.eu/internal_market/bank/docs/high-level_expert_group/report_en.pdf.
2 http://www.oecd.org/finance/financial-markets/Implicit-Guarantees-for-bank-debt.pdf.
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– atsižvelgdamas į savo 2012 m. lapkričio 20 d. rezoliuciją dėl šešėlinės bankininkystės1,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 48 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Ekonomikos ir pinigų politikos komiteto pranešimą (A7-0000/2013),

A. kadangi Komisija apskaičiavo, kad finansų krizės sąnaudos ES valstybių vyriausybėms 
yra apie 1,6 trilijono eurų (13 proc. ES BVP) – tokio dydžio valstybės pagalba teikiama 
finansų sektoriui gelbėti2;

B. kadangi penkerius metus nuo 2008 m. prasidėjusios pasaulinės ekonomikos ir finansų 
krizės ES ekonomika visą laiką smuko, o valstybės narės bankams teikė subsidijas ir 
numanomas garantijas;

C. kadangi finansų krizę lėmė pernelyg didelė prisiimama rizika, per didelis įsiskolinimo 
lygis, nepakankami kapitalo ir likvidumo reikalavimai ir pernelyg sudėtinga visa bankų 
sistema;

D. kadangi iš dabartinio ES bankų struktūros silpnumo pasibaigus krizei matyti, kad, norint 
patenkinti platesnio masto ekonomikos poreikius, reikia imtis reformos;

E. kadangi iš 2012 m. gruodžio mėn. Komisijos parengto aštuntojo vartotojų rinkų rezultatų 
suvestinės leidinio aiškiai matyti, kad vartotojų pasitikėjimas ES bankų sektoriumi kaip 
niekada mažas ir kad šiame sektoriuje plačiu mastu nesilaikoma vartotojų apsaugos teisės 
aktų reikalavimų3;

F. kadangi Tarptautinių atsiskaitymų banko atliktame tyrime teigiama, kad, kai banko 
aktyvai viršija šalies BVP, jos finansų sektorius daro neigiamą poveikį ekonomikos 
augimui, nes į jį iš kitų ekonominės veiklos sričių perkeliami žmogiškieji ir finansiniai 
ištekliai4;

G. kadangi per finansų krizę išryškėjo mažmeninės bankininkystės ir bankų investicinės 
veiklos tarpusavio neigiamo poveikio problema;

H. kadangi Komisijos pasiūlyme turėtų būti numatyta sukurti stiprų, stabilų ir atsparų bankų 
sektorių vidaus rinkoje, kartu atsižvelgiant į valstybių narių bankų sektorių įvairovę;

I. kadangi neįmanoma ir nepageidautina atskirti banko veiklos krypčių po jo žlugimo, reikia 
nustatyti veiksmingą gaivinimo ir pertvarkymo tvarką, kad institucijos būtų aprūpintos 
patikimu priemonių rinkiniu, įskaitant galimybę steigti laikinus bankus (angl. bridge 
bank), ir galėtų pakankamai anksti ir greitai įsikišti į nepatikimo ar žlungančio banko 
veiklą ir sudaryti sąlygas toliau atlikti jo esmines finansines ir ekonomines funkcijas, kartu 

                                               
1 Priimti tekstai, P7_TA(2012)0427.
2 Kai kuriose valstybėse narėse, pvz., Jungtinėje Karalystėje, dėl jų finansų sektorių dydžio pagalba siekė iki 
dviejų trečdalių jų BVP.
3 http://ec.europa.eu/consumers/consumer_research/editions/docs/8th_edition_scoreboard_en.pdf.
4 2012 m. liepos mėn. tyrimas „Finansų poveikio ekonomikos augimui persvarstymas“, Stephen G. Cecchetti ir 
Enisse Kharroubi, Tarptautinių atsiskaitymų banko Pinigų ir ekonomikos departamentas, 
www.bis.org/publ/work381.pdf.
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mažinant poveikį finansiniam stabilumui ir užtikrinant, kad atitinkamus nuostolius 
padengtų ne mokesčių mokėtojai ar indėlininkai, o akcininkai ir kreditoriai, kurie 
atitinkamoje įstaigoje prisiima investavimo riziką;

J. kadangi ES bankų sektorius ir toliau yra labai koncentruotas: 14 Europos bankų grupių yra 
pasaulinės sisteminės svarbos finansų įstaigos ir 15 Europos bankų priklauso 43 proc. 
visos rinkos pagal turto dydį, kuris siekia 150 proc. 27 ES valstybių narių BVP, o 
pavienės valstybės narės nurodo dar aukštesnius rodiklius; kadangi nuo 2000 m. banko 
dydžio ir BVP santykis patrigubėjo;

1. palankiai vertina aukšto lygio ekspertų grupės analizę ir rekomendacijas dėl bankų 
reformos ir mano, kad jos yra tvirtas reformų pradžios pagrindas;

2. mano, kad, nors dabartiniai pasiūlymai pakeisti ES bankų sektoriui taikomas taisykles 
(įskaitant Direktyvą ir Reglamentą dėl kapitalo poreikio, Direktyvą dėl gaivinimo ir 
pertvarkymo, Bendrą priežiūros mechanizmą, Indėlių garantijų sistemų direktyvą ir 
iniciatyvas dėl šešėlinės bankininkystės) yra labai svarbūs, būtina atlikti esmingesnę 
bankų struktūros reformą, kuri papildytų kitus pasiūlymus;

3. primygtinai prašo Komisijos savo poveikio vertinime išsamiai įvertinti, kokie būtų 
padariniai tiek viešiesiems finansams, tiek finansiniam stabilumui per dabartinę krizę 
žlugus Europos Sąjungoje veikiančiam bankui, ir į savo poveikio vertinimą įtraukti 
informaciją apie dabartinio universalaus ES bankininkystės modelio pobūdį, įskaitant visų 
ES veikiančių universalių bankų mažmeninės bankininkystės ir investicinės veiklos dydį 
ir balansus, duomenis suskirstant pagal atskirus bankus ir šalis;

4. primena Komisijai Europos bankininkystės institucijos ir Europos Centrinio Banko (ECB) 
įspėjimą, kad finansinės inovacijos gali pakenkti struktūrinių reformų tikslams, ir 
primygtinai reikalauja periodiškai peržiūrėti struktūrines reformas1;

5. primygtinai ragina Komisiją užtikrinti, kad 7 dalyje išsamiai išdėstyti pagrindiniai 
reformos principai taip pat būtų taikomi šešėlinės bankininkystės sektoriui ir 
nereglamentuojamoms finansinių paslaugų sektoriaus sritims;

A. Struktūrinės reformos principai

6. mano, kad pagrindinis bankų reformos principas turi būti sukurti saugią, stabilią ir 
veiksmingą bankų sistemą, kuri padėtų patenkinti realiosios ekonomikos, klientų ir 
vartotojų poreikius; mano, kad struktūrinė reforma turi padėti skatinti ekonomikos augimą 
remiant kreditų teikimą ekonomikai, visų pirma MVĮ ir naujai įsteigtoms įmonėms, 
užtikrinti didesnį atsparumą galimoms finansų krizėms, atkurti pasitikėjimą bankais ir 
panaikinti viešiesiems finansams kylančią riziką;

7. mano, kad veiksminga bankų sistema turi padėti pakeisti bankininkystės kultūrą, kad būtų 
sumažintas sistemos sudėtingumas, didinama konkurenciją, apribotos rizikingos ir 

                                               
1 http://www.eba.europa.eu/cebs/media/Publications/Other%20Publications/Opinions/EBA-BS-2012-219--
opinion-on-HLG-Liikanen-report---2-.pdf ir 
http://www.ecb.int/pub/pdf/other/120128_eurosystem_contributionen.pdf.
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komercinės veiklos sąsajos, gerinamas įmonių valdymas, sukurta patikima atlyginimų 
sistema, sudaromos sąlygos veiksmingam bankų gaivinimui ir pertvarkymui, sustiprintas 
bankų kapitalas ir teikiami kreditai realiajai ekonomikai;

B. Svarbiausi struktūrinės reformos aspektai

8. primygtinai ragina Komisiją pateikti pasiūlymą dėl privalomo mažmeninės bankininkystės 
ir bankų investicinės veiklos atskyrimo;

9. primygtinai ragina Komisiją pateikti pasiūlymą dėl tokio privalomo veiklos atskyrimo 
kruopščiai, skaidriai ir patikimai apibrėžiant tikslinį lėšų panaudojimą toms bankų veiklos 
kryptims, kurios yra labai svarbios realiajai ekonomikai, pvz., susijusioms su kreditų 
teikimo funkcijomis, mokėjimo sistemomis ir indėliais; laikosi nuomonės, kad, sutrikus 
banko veiklai, ši apsaugos priemonė turi padėti užtikrinti, kad mažmeninės bankininkystės 
įmonė toliau vykdytų veiklą, kurios nepaveikė jos veiklos problemos, finansiniai 
nuostoliai, lėšų trūkumas ar žala reputacijai, atsiradusi dėl investicinės įmonės 
pertvarkymo ar nemokumo;

10. primygtinai ragina Komisiją užtikrinti, kad vykdant komercinę veiklą nebūtų naudojamasi 
numanomomis garantijomis, apdraustais indėliais ar mokesčių mokėtojų finansine pagalba 
ir kad ši veikla nekeltų pavojaus tikslinių mažmeninės bankininkystės paslaugų teikimui;

11. primygtinai ragina Komisiją užtikrinti, kad bankams vykdant komercinę veiklą su ja 
susijusią riziką ir išlaidas prisiimtų ir padengtų ne jų tikslinės mažmeninės bankininkystės, 
o komercinės prekybos padalinys;

12. primygtinai ragina Komisiją užtikrinti, kad atskyrus bankų veiklą būtų imtasi šių 
priemonių:

a) būtų įsteigti atskiri juridiniai asmenys, turintys atskirus mažmeninės bankininkystės ir 
banko investicinių įmonių finansavimo šaltinius;

b) būtų apribotas dviejų įmonių tarpusavio priklausomybės dėl finansavimo ir (arba) 
išteklių mastas; visų pirma neturėtų būti jokio teisinio pagrindo, kuriuo remiantis būtų 
galima perkelti kapitalą ir likvidumą iš tikslinę veiklą vykdančių įmonių į kitas grupės 
įmones;

c) kiekvienai įmonei, įskaitant atskirus balansus, būtų taikomos tinkamos, išsamios ir 
atskiros kapitalo, finansinio sverto ir likvidumo taisyklės;

d) sudarant sandorius grupės viduje tarp tikslinę ir netikslinę veiklą vykdančių įmonių 
būtų nustatytos grynosios ir bendrosios didelės pozicijos ribos, kurios būtų bent tokios 
pat griežtos, kokios taikomos trečiosios šalies su rizika susijusiai pozicijai, įskaitant 
griežtas ribas, taikytinas tikslinės veiklos pozicijai investicinės įmonės vykdomos 
rizikingesnės veiklos atžvilgiu;

13. primygtinai ragina Komisiją atsižvelgti į ECB pasiūlymą nustatyti aiškius ir įvykdomus 
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veiklos atskyrimo kriterijus1;

14. pabrėžia, kad, siekiant kiekvienai įmonei taikyti atitinkamus kapitalo rezervo ir likvidumo 
reikalavimus, būtina įvertinti tiek mažmeninės bankininkystės, tiek investicinių įmonių, 
taip pat visos grupės keliamą sisteminę riziką;

15. primygtinai ragina Komisiją užtikrinti, kad mažmeninės bankininkystės įmonė turėtų 
pakankamai kapitalo ir likvidaus turto, kad banko žlugimo atveju galėtų sudaryti sąlygas 
indėlininkams toliau naudotis savo lėšomis, apsaugoti pagrindines tikslinę veiklą 
vykdančio padalinio teikiamas paslaugas nuo nevaldomo žlugimo pavojaus ir teikti 
pirmenybę galimybei laiku išmokėti lėšas indėlininkams;

16. primygtinai ragina Komisiją užtikrinti, kad investicinės ir mažmeninės bankininkystės 
įmonės būtų atitinkamai atskirtos pagal taikomus kapitalo, finansinio sverto ir likvidumo 
reikalavimus, ypač daug dėmesio skiriant investicinėms įmonėms taikytiniems didesniems 
kapitalo reikalavimams;

C. Įmonių valdymas

17. ragina Komisiją įgyvendinti aukšto lygio ekspertų grupės ataskaitoje išdėstytus 
pasiūlymus dėl atskirtų bankų valdymo, be kita ko, dėl a) valdymo ir kontrolės 
mechanizmų, b) rizikos valdymo, c) skatinimo programų, d) rizikos atskleidimo ir e) 
sankcijų;

18. ragina Komisiją įgyvendinti 2011 m. gegužės 11 d. Europos Parlamento rezoliucijoje dėl 
bendrojo finansų įstaigų valdymo2 pateiktus pasiūlymus ir rekomendacijas;

19. primygtinai ragina Komisiją užtikrinti, kad atskyrus veiklos kryptis kiekvienoje įmonėje 
būtų užtikrinamas nepriklausomas sprendimų priėmimo procesas ir valdymas, kad 
kiekviena įmonė turėtų atskirus vykdomuosius ir nevykdomuosius valdybos narius ir kad 
nė viena tikslinę ar netikslinę veiklą vykdanti įmonė nebūtų pavaldi kitai ir neturėtų jai 
teikti ataskaitų;

20. ragina Komisiją įtraukti nuostatas, pagal kurias visi mažmeninės bankininkystės įmonės 
valdybos nariai – tiek vykdomieji, tiek nevykdomieji – ir visų lygių už valdymą ir riziką
atsakingi asmenys dirbtų ne investicinei įmonei, o mažmeninės bankininkystės įmonei ir 
būtų tik jai atsakingi;

21. primygtinai ragina Komisiją įtraukti nuostatas, pagal kurias būtų nustatyta asmeninė 
valdybos narių atsakomybė tiek tikslinę, tiek netikslinę veiklą vykdančioms grupės 
įmonėms, taip pat asmeninė atsakomybė visos grupės lygmeniu;

22. primygtinai ragina Komisiją tęsti bankų kompensacijų ir atlyginimų praktikos reformą, 
pirmenybę teikiant ilgalaikėms paskatoms nustatyti kintamą atlyginimą ir ilgesnius 
išėjimo į pensiją atidėjimo laikotarpius;

23. primygtinai ragina Komisiją užtikrinti, kad nustatant atlyginimų sistemas pirmenybė būtų 
                                               
1 http://www.ecb.int/pub/pdf/other/120128_eurosystem_contributionen.pdf, 2 p.
2 OL C 377 E, 2012 12 7, p. 7.
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teikiama ne gryniesiems pinigams, o tokių priemonių kaip obligacijos, kurios gelbėjamos 
privačiomis lėšomis, ir akcijos naudojimui;

24. primygtinai ragina Komisiją užtikrinti, kad kompensacijų ir atlyginimų sistemos visais 
banko lygmenimis atspindėtų jo bendrus rezultatus ir būtų orientuotos ne į trumpalaikį 
pelną, o į kokybiškas klientams teikiamas paslaugas ir ilgalaikį finansinį stabilumą;

25. primygtinai ragina Komisiją nustatyti veiksmingų, atgrasančių ir proporcingų sankcijų 
skyrimo fiziniams ir juridiniams asmenims tvarką ir paskelbti sankcijų lygius bei 
informaciją apie taisykles pažeidžiančius asmenis;

26. primygtinai ragina Komisiją priimti nuostatą, pagal kurią nacionalinėms priežiūros 
institucijoms būtų suteikiami įgaliojimai visapusiškai ir teisiškai atskirti bankų veiklos 
kryptis;

27. prašo Komisijos pateikti pasiūlymą, kad nacionalinėms priežiūros institucijoms būtų 
skiriama pakankamai išteklių ir suteikiami pakankami įgaliojimai;

D. Konkurencijos didinimas

28. pabrėžia, kad veiksminga konkurencija būtina siekiant užtikrinti tinkamai veikiantį ir 
veiksmingą bankų sektorių, kuris teiktų finansavimą realiajai ekonomikai, mažinant bankų 
paslaugų kainą;

29. primygtinai ragina Komisiją ir valstybes nares bendradarbiauti siekiant skatinti didesnę 
ES bankų sektoriaus įvairovę skatinant labiau į vartotojus orientuotą bankininkystę ir 
sudarant jai palankesnes sąlygas, pvz., pasitelkiant bendradarbiavimu ir visuomenės 
kūrimu grindžiamus tarpusavio skolinimosi ir taupymo banko modelius;

30. primygtinai ragina valstybes nares užtikrinti, kad jų nacionalinės priežiūros institucijos 
turėtų aiškų tikslą savo bankų sektoriuje skatinti veiksmingą konkurenciją;

31. prašo Komisijos pasiūlyti priemones, kurios padėtų vartotojams paprasčiau pakeisti vieną 
banką kitu ir suteikti jiems daugiau pasirinkimo bankų sektoriuje galimybių mažinant 
patekimo į rinką ir pasitraukimo iš jos kliūtis, taip pat naujiems rinkos dalyviams taikant 
proporcingas taisykles;

32. ragina Komisiją pateikti pasiūlymus dėl būtinų šiame pranešime apibūdintų struktūrinių 
reformų, kurias įgyvendinant būtų išlaikomas vidaus rinkos vientisumas ir kartu 
atsižvelgiama į nacionalinių bankų sistemų įvairovę, o valstybėms narėms užtikrinamos 
galimybės prireikus jas stiprinti;

°

° °

33. paveda Pirmininkui perduoti šią rezoliuciją Tarybai ir Komisijai.
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AIŠKINAMOJI DALIS

2012 m. vasario mėn. Komisija sudarė aukšto lygio ekspertų grupę, kuriai pavedė atsakyti į 
klausimą, ar papildomos ES bankų sektoriaus struktūros reformos padėtų sumažinti bankų 
žlugimo tikimybę ir poveikį ir užtikrinti svarbiausių ekonominių funkcijų atlikimo tęstinumą 
sutrikus banko veiklai, kad būtų galima geriau apsaugoti mažmeninės bankininkystės klientus.

Aukšto lygio ekspertų grupės ataskaitoje nurodyta, kad finansų krizę lėmė pernelyg didelė 
prisiimama rizika, per didelis įsiskolinimo lygis, nepakankami kapitalo ir likvidumo 
reikalavimai ir pernelyg sudėtinga visa bankų sistema. Nors reguliavimo reformos padeda 
įveikti šiuos sunkumus, ekspertų grupė padarė išvadą, kad būtina įgyvendinti kitas 
struktūrines reformas, visų pirma bankų grupės viduje teisiškai atskirti tam tikras rizikingą 
finansinę veiklą vykdančias įmones ir indėlius priimančius bankus. Atskyrimo tikslas yra 
užtikrinti, kad socialiniu požiūriu svarbiausi banko padaliniai būtų saugesni ir mažiau susieti 
su itin rizikinga komercine veikla, taip pat riboti bankams teikiamą paramą mokesčių
mokėtojų pinigais.

Aukšto lygio darbo grupė teigia, kad veiklos atskyrimas yra veiksmingiausias būdas užtikrinti, 
kad bankų struktūros būtų paprastesnės ir skaidresnės, taip pat sudaryti palankesnes sąlygas 
įstaigų gaivinimui, pertvarkymui ir priežiūrai.

Nors bankai privalo užtikrinti didesnį atsparumą galimoms finansų krizėms ir panaikinti dėl 
bankų veiklos viešiesiems finansams gręsiančią riziką ir išlaidas, labai svarbu, kad 
įgyvendinus ES bankų struktūros reformą būtų sukurta saugi, stabili ir veiksminga bankų 
sistema, kuri padėtų patenkinti realiosios ekonomikos, klientų ir vartotojų poreikius ir remti 
kreditų teikimą ekonomikai, visų pirma MVĮ ir naujai įsteigtoms įmonėms.

Šiame savo iniciatyva parengtame pranešime išdėstyti keli pagrindiniai principai, t. y. 
sistemos sudėtingumo mažinimas, konkurencijos didinimas, rizikingos ir komercinės veiklos 
sąsajų ribojimas, įmonių valdymo gerinimas, patikimos atlyginimų sistemos sukūrimas, 
sąlygų veiksmingam bankų gaivinimui ir pertvarkymui sudarymas, bankų kapitalo didinimas 
ir kreditų teikimas realiajai ekonomikai – visi šie principai yra esminiai siekiant pakeisti 
bankininkystės kultūrą.

Kartu su 2012 m. gruodžio mėn. Komisijos parengtu aštuntuoju vartotojų rinkų rezultatų 
suvestinės leidiniu, kuriame pažymėta, kad vartotojų pasitikėjimas ES bankų sektoriumi kaip 
niekada mažas, aukšto lygio ekspertų grupės ataskaita yra patikimas ir palankiai vertintinas 
struktūrinės reformos pagrindas.


